
 

                 
                                          
  

Third Sunday of Easter                                                                      April 23, 2023                   
 

Office Hours 
Tuesday -  Friday 
10:00 am - 5:00 pm 

Closed 
12:00 pm - 1:00 pm 
Monday (Closed) 

 
Mass Schedule 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Confession | Confesiones 
Saturday - 400pm-5:00pm inside the Church. 

 

Baptisms 
Call the Parish Office for preparation times. 

Llame a la oficina parroquial para agendar un bautizo. 
 

Weddings & Quinceañeras 
At least six months notice required. 

Se requiere un aviso de al menos seis meses. 
 

Parish Staff 
Personal parroquial 

Rev. Francisco Velazquez, Parochial Administrator 
 

Kerri Bray-Smith,  School Principal 

Gabriela  Valadez , Secretary  

Diana Jimenez, Bookkeeper 

Eban Preciado, Music Director 

Sylvia Miller, Janitor 

Miluska Beltran, Volunteer Rel. Ed. Director 
 

 
 

 

 

 

 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

                                                                                                              

    

    

St. Philomene Parish Mission Statement 

We, the parishioners of St. Philomene Parish, are a communion of  brothers 

and sisters united by our communion with Jesus Christ who gathers us and 

empowers us with His Holy Spirit to worship God in faith through the cele-

bration of the Sacraments, prayers, evangelization and loving communion 

and service. We rejoice and embrace the diversity of all our members as 

a gift from God. 

St. Philomene Catholic Church 
2428 Bell Street 

Sacramento, CA 95825 

www.stphilomene.com 

www.facebook.com/stphilomene 

Of�ice: (916) 481-6757 
Fax: (916) 481-1603 

Saturday: 5:00 PM - English 
7:00 PM - Español 

Sunday: 9:00 AM - English 
12:00 PM - Español 

 
Tuesday: 

 
8:15 AM - English 

Wednesday: 8:15 AM - English 

Thursday: 8:15 AM - English 

Friday: 8:15 AM - English 

 He took bread, said the blessing, broke it, and gave to them. 

With that their eyes were opened and they recognized him. 

Luke 24:13-35 



TodayTodayTodayToday’’’’s Readingss Readingss Readingss Readings    

First	 Reading	 — Peter and the apostles an-

nounce that Jesus has been raised for the dead. 

(Acts	of	the	Apostles	2:14,22-33) 

Responsorial		Psalm	—	

Lord, you will show us the path of life. 

(Psalm	16:2-2,5,7-11)	

Second	Reading	—You were saved by Christ’s 

sacri4ice. 

(1 Peter 1:17-21) 

Gospel	—	Jesus appears to two disciples who are 

walking to Emmaus.	

(Luke	24:13-35) 

  

 

On most Sundays during the Easter season in Cycle A, 

our Gospel is taken from the Gospel of John. This 

week’s Gospel, however, is taken from the Gospel of 

Luke. As in last week’s Gospel, today’s Gospel shows 

us how the 4irst community of disciples came to be-

lieve that Jesus had risen from the dead. In these sto-

ries we gain insight into how the community of the 

Church came to be formed. 

When we read today’s Gospel, we may be surprised to 

learn that these friends of Jesus could walk and con-

verse with him at some length yet not recognize him. 

Again we discover that the risen Jesus is not always 

easily recognized. Cleopas and the other disciple walk 

with a person whom they believe to be a stranger; on-

ly later do they discover that the stranger is Jesus. We 

learn that the 4irst community met and recognized 

Jesus in the breaking of the bread, just as we meet Je-

sus in the Eucharist. 

We can imagine the feelings of the two disciples in 

today’s reading. They are leaving their community in 

Jerusalem Their friend Jesus has been cruci4ied. Their 

hope is gone. They are trying to make sense of what 

has occurred, so that they can put the experience be-

hind them. 

Jesus himself approaches the two men, but they take 

him for a stranger. Jesus asks them what they are dis-

cussing. He invites them to share their experience and 
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Background on the gospelBackground on the gospelBackground on the gospelBackground on the gospel    

Background on The GospelBackground on The GospelBackground on The GospelBackground on The Gospel    

 And interpretation of he events surrounding his cru-

ci4ixion and death. When the two disciples have done 

so, Jesus offers his own interpretation of his cruci4ix-

ion and resurrection, citing Jewish Scripture. In that 

encounter we 4ind the model for our Liturgy of the 

Word.—what we do each time we gather as a com-

munity for the Eucharist. We re4lect upon our life ex-

periences and interpret them in light of Scripture. We 

gather together to break open the Word of God. 

In the next part of the story, we 4ind a model for our 

Liturgy of the Eucharist.  

The disciples invite the stranger (Jesus) to stay with 

tem. During the meal in which they share in the 

breaking of the bread, the disciples’ eyes are opened; 

they recognize the stranger as Jesus. In the Eucharist 

too we share in the breaking of the bread and discov-

er Jesus in our midst. Just as the disciples returned to 

Jerusalem to recount their experience to the other 

disciples, we too are sent from our Eucharistic gath-

ering. Our experience of Jesus in the Eucharist com-

pels us to share the story with others. 



Primera	 Lectura	 — Pedro y los apóstoles 

anuncian que Jesús ha resucitado de entre los 

muertos. 

(Hechos	de	los	Apóstoles	22,14.22-33)	

Salmo	Responsorial		— Señor me enseñaras el 

sendero de la vida. 

 

(Salmo	16,1-2.	y	5.7-8.9-10.11) 

Segunda	Lectura			Fuiste salvado por el 
sacri4icio de Cristo 

 

(1	Pedro	1,17-21)	

Evangelio		— Jesús se aparece a dos discı́pulos 

que caminan hacia Emaús. 

(Lucas 24,13-35) 

Lecturas de HoyLecturas de HoyLecturas de HoyLecturas de Hoy    
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Antecedentes del evengelioAntecedentes del evengelioAntecedentes del evengelioAntecedentes del evengelio    

Antecedentes del evangelioAntecedentes del evangelioAntecedentes del evangelioAntecedentes del evangelio    

 Están dejando su comunidad en Jerusalén. Su amigo 

Jesús ha sido cruci4icado. Su esperanza se ha ido. 

Están tratando de dar sentido a lo que ha ocurrido, 

para poder dejar atrás la experiencia. 

 

Jesús mismo se acerca a los dos hombres, pero lo to-

man por un extraño. Jesús les pregunta de qué están 

hablando. Los invita a compartir su experiencia e in-

terpretación de los acontecimientos que rodearon su 

cruci4ixión y muerte. Cuando los dos discı́pulos lo han 

hecho, Jesús ofrece su propia interpretación de su cru-

ci4ixión y resurrección, citando las Escrituras judı́as. 

En ese encuentro encontramos el modelo para nues-

tra Liturgia de la Palabra: lo que hacemos cada vez 

que nos reunimos como comunidad para la Eucaristı́a. 

Re4lexionamos sobre nuestras experiencias de vida y 

las interpretamos a la luz de las Escrituras. Nos reuni-

mos para abrir la Palabra de Dios. 

 

En la siguiente parte de la historia, encontramos un 

modelo para nuestra Liturgia de la Eucaristı́a. Los 

discı́pulos invitan al extranjero (Jesús) a quedarse con 

ellos. Durante la comida en la que participan en la 

fracción del pan, se abren los ojos de los discı́pulos; 

reconocen al extraño como Jesús. También en la Eu-

caristı́a participamos de la fracción del pan y descu-

brimos a Jesús en medio de nosotros. Ası́ como los 

discı́pulos regresaron a Jerusalén para contar su expe-

riencia a los otros discı́pulos, también nosotros somos 

enviados de nuestra reunión eucarıśtica. Nuestra ex-

periencia de Jesús en la Eucaristı́a nos impulsa a com-

partir la historia con los demás. 

La mayorı́a de los domingos durante la temporada de 

Pascua en el Ciclo A, nuestro Evangelio está tomado 

del Evangelio de Juan. El Evangelio de esta semana, 

sin embargo, está tomado del Evangelio de Lucas. Co-

mo en el Evangelio de la semana pasada, el Evangelio 

de hoy nos muestra cómo la primera comunidad de 

discı́pulos llegó a creer que Jesús habı́a resucitado de 

entre los muertos. En estas historias obtenemos una 

idea de cómo se formó la comunidad de la Iglesia. 

 

Cuando leemos el Evangelio de hoy, puede que nos 

sorprenda saber que estos amigos de Jesús podı́an 

caminar y conversar con él durante algún tiempo y no 

reconocerlo. Nuevamente descubrimos que Jesús 

resucitado no siempre es fácilmente reconocido. 

Cleofás y el otro discı́pulo caminan con una persona 

que creen que es un extraño; solo más tarde descu-

bren que el extraño es Jesús. Aprendemos que la pri-

mera comunidad encontró y reconoció a Jesús al par-

tir el pan, ası́ como nosotros encontramos a Jesús en 

la Eucaristıá. 

Podemos imaginar los sentimientos de los dos 

discı́pulos en la lectura de hoy. 



Weekend CollectionsWeekend CollectionsWeekend CollectionsWeekend Collections 
Colectas de Ofertorio del Fin de Semana 

April	16,	2023	  

Sunday Collections: 

 

 

$4,022.44 

			
No	Second	Collection	

 

I would like to thank you all for your generous        

donations for the upkeep (physical and pastoral) 

of our beloved Parish! Let us together continue 

the    mission of Jesus!  May our God abundantly 

bless you and your families!  

Rev.	Francisco	Velazquez									

																																												 

Mass IntentionsMass IntentionsMass IntentionsMass Intentions    
IntencionesIntencionesIntencionesIntenciones    de la Misade la Misade la Misade la Misa    

Sat	 April  22 5:00 pm 

7:00 pm 

Sun	 April 23 9:00 am 

 

12:00pm 

Tue	 April 25 8:15 am 

Wed	 April  26 8:15 am 

Thu	 April  27 8:15 am 

Fri	 April  28 8:15 am 

		Jim	KcKegan	†	

Francisco	Serrano	†	

Pablo	&	Martin	Serrano	

(Birthday)	

	

	

Juan	Jose	Rosas	Olmedo†	

Paulina	Lopez	Sanchez		†	
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The	Adoration	Chapel	remains	closed	

for	repairs,	until	further	notice.	

	
 

La	Capilla	de	Adoración	sigue	cerrada	

por	reparaciones,	hasta	nuevo	aviso. 

Tues	

	

April  25 6:00 pm God’s	Bounty		Dinner	

In	the	Gym	

	

Wed	 April  26 7: 00 pm Grupo	de	Oracion		en	el		

Salon	Twomey	

Wed	 April  26 7:00 pm Ministerio	Juvenil	Almas	

Guerreras	Salon		Guadalupe	

Wed	 April  26 6:00 pm CCD	English	Classes	

Thu	 April  27 6:00 pm Clases	de	Catesismo	

Sat	  April 28 4:00 pm Confession	

Please keep in your prayersPlease keep in your prayersPlease keep in your prayersPlease keep in your prayers    
Por Favor mantenlos en tus oracionesPor Favor mantenlos en tus oracionesPor Favor mantenlos en tus oracionesPor Favor mantenlos en tus oraciones    

Roberto deAnda 

Chela DeAnda 

Petra Morales 

Max Roelen 

Marry Co�or  

Fernando Villagomez 

Bruce Lo 

 

Jaime Alvarez 

Julie Renteria 

Carmen Villagomez 

Geovanni Mendoza 

Wilma Mendoza 

Melody Mendoza 

Geovanna Guzman 

Prayers for the recently deceasedPrayers for the recently deceasedPrayers for the recently deceasedPrayers for the recently deceased    

Oremos por los que fallecieron recientementeOremos por los que fallecieron recientementeOremos por los que fallecieron recientementeOremos por los que fallecieron recientemente    

Maria Santos 

Gary Saldano 

Juan Jose Rosas Olmedo 

Carmen Vazques Pavon 

Joseph Michael Godinez 

    

Events of the weekEvents of the weekEvents of the weekEvents of the week    
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Sharing godSharing godSharing godSharing god’’’’s bountys bountys bountys bounty    

St. Philomene FSt. Philomene FSt. Philomene FSt. Philomene FOOOOOOOOd Closetd Closetd Closetd Closet    
DispensaDispensaDispensaDispensa    de comidade comidade comidade comida    

9	1	6	.	4	8	1	.	7	1	1	3	

Open	Mondays	&	Tuesdays	from	9:00	am	-	12:00	pm.	

The food closet continues to offer fresh produce, perishable 

and non perishable items. All are welcome!  

We served 196 households with 799	bags of food in the 

month of February. 

We	could	not	do	this	without	you!	Thank	you	all	for	your	gen-

erous	donations	and	support. 

Abierto		Lunes	y	Martes	de	9:00	am	a	12:00	PM	

La despensa de comida sigue ofreciendo productos frescos, 

perecederos y no perecederos. ¡Todos son bienvenidos! 

Servimos a 196	 familias con 799	bolsas de comida en el 

mes de Febrero. 

¡No	podríamos	hacer	esto	sin	ustedes!	Gracias	por	su	apoyo	y	

generosidad. 

St PhilomeneSt PhilomeneSt PhilomeneSt Philomene    
Catholic SCatholic SCatholic SCatholic SCHOOLCHOOLCHOOLCHOOL    

2320 EL CAMINO AVE  

SACRAMENTO, CA 95821 

     WWW.STPHILOMENE.ORG   

 

St. Philomene Catholic School is now enrolling   stu-

dents in TK - 8th and students in TK-4th for their 

Spanish Dual Language  Immersion Program. 

Our faith-based education is offered in an inclusive 

and multicultural community, while your child learns 

to speak, read, and write in Spanish and    English 4lu-

ently. 

For more information please call 916-489-1506      or 
visit us at: www.stphilomene.org 

Are	 you	a	 St.	 Philomene	 School	 alumni?	Contact	 us	 to	

keep	you	informed	of	Phillie	happenings!	

ESPAÑOL 

La Escuela Católica St. Philomene está inscribiendo 

estudiantes de TK a 8o y estudiantes de TK a 4o para 

su Programa de Doble Inmersión en Español. 

Nuestra educación basada en la fe se ofrece en una 

comunidad inclusiva y multicultural, mientras sus 

hijos aprenden a hablar, leer, y escribir con 4luidez el 

Español y el Inglés. 

Para obtener más información, llame al                 916-
489-1506	o visı́tenos en: www.stphilomene.org	

¿Eres un ex alumno de la Escuela Santa Philomena? 

¡Contáctanos para mantenerte informado de los 

FREE DINNER EVERY TUESDAY 

 6:00pm to 7:00 pm in the School Gym 
 

Sharing God’s Bounty has been serving love, kindness, dignity 

and a hearty meal for 40 years.  Our meals includes, a main 

dish, salad, fruit drinks and dessert. Our guests sit down and 

our wonderful volunteers do the rest. We are now serving 600 

meals a month! 

As part of this beautiful ministry, we also provide bread bags 

and farmer’s market produce, socks, jackets, blankets and 

sleeping bags. 

We promise laughter, music and fabulous food every Tuesday 

CENA GRATIS TODOS LOS MARTES 

6:00 pm a 7:00 pm en el Gimnasio de la Escuela 
 

Sharing God’s Bounty ha estado sirviendo amor, bondad, dign-

idad y una comida sustanciosa durante mas de 40 años. Nuestro 

platillo incluyen el entre principal, ensalada, bebidas y postre. 

Nuestros invitados se sientan y nuestros maravillosos voluntari-

os se encargan del Servicio. 

¡Ahora estamos sirviendo 600 comidas al mes!  

Como parte de este hermoso ministerio, también proporciona-

mos bolsas de pan, productos de despensa, calcetines, chamar-

ras, cobijas y bolsas de dormir. 



Parish News & AnnouncementsParish News & AnnouncementsParish News & AnnouncementsParish News & Announcements    
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If you have any mass intentions to pray for  

your beloved one, you can call the office to 

make arrangements and schedule a daily or 

weekend mass. 

 

Si usted tiene intenciones para orar durante la 

misa y a la vez recordar a sus seres queridos, 

usted puede hablar a la oficina y mandar 

ofrecer una misa. 

 

TacosTacosTacosTacos    

 & HOT DOGS  

  

 

 

PARA RECAUDACIÓN DE FONDOS 

La Catequista Estela estara 

vendiendo boletos a la salida de 

misa. 

Todos los ingreso se des�narán 

al remplazo de la carpeta en el  

Salon Marion. 

Patrocinado por el Programa de 

Educación Religiosa. 

¡Gracias por tu apoyo! 

Grupo de oraciÓnGrupo de oraciÓnGrupo de oraciÓnGrupo de oraciÓn    

¡AVISO! 

Comité de Fuegos Artificiales de TNT 

Nuestra invitacion sigue  abiertas a personas 

que deseen ayudarnos en la venta de los fue-

gos artificiales y atendiendo el puesto.   

Esta recaudacion de fondos  es importante pa-

ra ayudar a satisfacer las necesidades vitales 

de nuestra paroquia. 

Si está interesado, llame a la Oficina  

Parroquial al (916) 481-6757 

¿Te sientes triste, te sientes cansado o enfermo? 

Dice el Señor en Mateo	11,	28:		

“Vengan	 a	 mí	 los	 que	 van	 cansados,	 llevando	

pesadas	cargas,	y	yo	los	aliviaré.” 

 

El Grupo de Oración de Santa Filomena te invita a 

tener un encuentro con el Señor. Nos reunimos 

los Miércoles en oración y alabanza de 7:00pm-

9:00pm dentro del Salón Twomey. 

 

El	 ultimo	Miércoles	de	 cada	

mes,	 se	 les	 invita	 a	 la	 Hora	

Santa,	dentro	de	la		Iglesia	a	

las	7:00	pm 
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Diocesan NewsDiocesan NewsDiocesan NewsDiocesan News    

For more Diocesan News go to: www.scd.org 

 

WORLD DAY OF PRAYER 
 

World Day of Prayer will be observed on Sunday, 
April 30, 2023 also known as “Good Shepherd 

Sunday.” 

The purpose of this day is to publicly fulfill the 

Lord’s instruction to, “Pray  the Lord of the harvest 

to send laborers into his harvest’ (Mt. 9:38; Lk 

10:2). Please pray that young men and women 

hear and respond generously to the Lord’s call to 

the priesthood, diaconate, religious life, societies of 

apostolic Life or secular institutes. Resources for 

promoting vocations can be found on the USCCB 

website. 

 

EL DÍA MUNDIAL DE ORACIÓN 
 

El Día Mundial de Oración se observará el Domin-
go 30 de abril de 2023, también conocido como 

“Domingo del Buen Pastor”. 

El propósito de este día es cumplir públicamente la 

instrucción del Señor de: “Rogad al Dueño de la 

mies que envíe obreros a su mies” (Mt. 9:38; Lc 

10:2). Oremos para que los hombres, mujeres  y 

jóvenes escuchen y respondan generosamente al 

llamado del Señor al sacerdocio, diaconado, vida 

religiosa, sociedades de vida apostólica o institutos 

seculares. Los recursos para promover las 

vocaciones se pueden encontrar en el sitio web de 

la USCCB. 

 

SENSORY-FRIENDLY MASS 
 

April 29, 2023 from 3:00 pm - 4:00 pm 

St. Clare Catholic Church 1950 Junction Blvd 

Roseville, CA 95747 

The Diocese of Sacramento Ministry for Catho-

lic with disAbilities will be hosting a Sensory 

Friendly Mass. Father George T. Snyder, Jr. 

will be presiding. A special invitation is ex-

tended to any person with sensory issues and 

their families. 

The Mass will include softer music, few songs, 

dimmer lighting, large print and pictorial re-

source for those with special needs, and extra 

short homily, and low-gluten Hosts. Families 

are encourga to bring materials that can assist 

with comfort during the liturgy: noise cancel-

ling headphones, wiggle seats, fidgets, etc. 

Questions? Email Dcn.Kevin Staszkow 

KStaszkow@scd.org or Ana Barraza at 

mcda@sdc.org 

Workshop on Persons with DisAbil-
ities: Autism 

June 3, 2023  10:00 - 12:00 pm 

St. Peter Catholic Church 105 S 2nd Dixon, CA 

95620 

The Diocese of Sacramento Ministry for Catholics 

with disAbilities will be hosting a workshop for 

DREs, PCLs, cathechists, and families with per-

sons with disAbilities. On persons with disAbili-

ties: Autism. Maribel Hernandez, from Community 

Outreach at UC Davis Health Center for Excel-

lence in Developmental Disabilities.  

Taller sobre Personas con dis-
Capacidad: Autismo 

El Sábado, 3 de Junio 1:30 pm a 3:30 pm  

Iglesia de San Pedro e105 S 2nd St. Dixon, CA 

El Ministerio para Católicos con disCapacidades de 

la Diócesis de Sacramento ofrecerá un taller para 

directores, lideres pastorales, catequistas y padres 

de familia con personas con disCapacidad:Autismo 

Evento Gratuito. Oradora invitada: Maribel Her-

nandez de Community Outreach Preguntas? Email 

Dcn.Kevin Staszkow KStaszkow@scd.org or Ana 

Barraza at mcda@sdc.org 



Welcome!			

Our	warmest	welcome	to	all	who	celebrate	with	us,	whether	longtime	residents	or	newly	arrived	in	our	Parish.								

We	thank	God	for	you.	If	you	are	not		registered	with	St.	Philomene,	please	9ill	out	this	form	and	place	it	in	the								

Collection	basket	or	mail	it	in	to	the	Parish	Of9ice.	Thank	you	and	God	bless	you!		

Request	for	Registration	Form	or Change	of	Address	Update	
 

Name:____________________________________________________________________________________________________________________ 

Address:	________________________________________________________________________________________________________________ 

Phone:	___________________________________________________		Email:	_______________________________________________________ 

   

   

     

     

     

     

     

Apoya nuestro Boletin! 

Les damos la bienvenida a la publicidad 

para promover negocios individuales en la 

parte posterior de nuestro boletín. 

Para mas informacion, llame a la oficina 

parroquial o por correo electrónico: 

secretary@stphilomene.com 

 

Support our Bulletin ! 

St. Philomene welcomes advertising to promote individual business on the back of our bulletin.  

For more information please contact us 916.481.6757	or at secretary@stphilomene.com  

(Advertisements will offset our printing cost and bene4its our Parish) 

2625 Marconi Ave. Sacramento, CA 

Thank you for your generous donations of 

flowers making our Sanctuary beautiful. 

Gracias a Trader Joe’s® por sus 

donaciones de flores para nuestro 

Santuario. 

 

Tagalog	Spoken;	Se	Habla	Español	(916)	515-9363		

3021	El	Camino	Avenue	

El Camino Family Dental Practice  

Edwin P. Torres, D.M.D.  

(Between	Watt	and	Fulton)		


